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    Книгата се издава под това лого, запазена марка на Егмонт.


    Всички права запазени. Нито книгата като цяло, нито части от нея могат да бъдат възпроизвеждани под каквато и да е форма.
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    На К. и Р., че дойдохте с нас в Париж и ни позволихте да донесем Париж у дома.

  


  
    

  


  
    Глава пет


    ...


    Той затваря очи и усещам как мозъкът ми се цепи на две при мисълта, че никога повече няма да го видя.


    – Ако не бяхме пияни и толкова луди онази нощ и не се бяхме оженили… щеше ли да дойдеш с мен във Франция? Заради самото приключение?


    – Не знам– казвам, но истината е, че може би щях. Да, планирам да се преместя в Бостън, защото трябва скоро да освободя общежитието си, а не искам да се местя при родителите си за цялото лято. Едно лято във Франция е това, което всяка жена на моите години трябва да направи. С Ансел като мой любовник или дори само като съквартирант, би било приключение. Нямаше да е точно преместване да живея с него като негова съпруга. Нямаше да е обременено с легален документ.


    Той се усмихва тъжно и ме целува.


    – Кажи ми нещо на френски.– Бях го чула да казва милион неща на френски, докато бяхме изгубени в удоволствието, но сега за първи път го моля и дори не знам защо го правя. Изглежда крайно опасно. С този глас, с тази уста, с този акцент като топъл шоколад.


    – Говориш ли френски?


    – Дали знам друга дума освен Cerise?


    Поглежда към устните ми и се усмихва.


    – Да, освен тази.


    – Fromage. Château. Croissant.


    Когато повтаря croissant с тих и леко развеселен глас, думата звучи съвсем различно. Никога няма да се науча дори да я пиша, но ме кара да го издърпам върху мен. Отново.


    – В такъв случай мога да ти кажа Je n’ai plus désiré une femme comme je te désire depuis longtemps. Ça n’est peut-être même jamais arrivé.– Той се отдръпва и изучава реакцията ми, сякаш наистина очаква да съм успяла да разкодирам поне една дума.– Est-ce totalement fou? Je m’en fiche.


    Съзнанието ми не може да преведе думите, не разполагам с такава магия, но тялото ми знае, че е казал нещо много интимно и може би важно.


    – Мога ли да те попитам нещо?


    – Разбира се– кима.


    – Защо просто не го анулираш?


    Устните му се извиват закачливо в крайчетата и очите му греят весело.


    – Защото ти го написа в клетвите ни– да останем женени до есента.


    Минават няколко дълги секунди, преди да се осъзная от шока. Определено през онази нощ съм го раздавала командир на парада.


    – Но това не е истински брак– казвам и се преструвам, че не съм забелязала разочарованата му гримаса.– Какво означава една клетва, при положение че ще нарушим всички останали, „докато смъртта ни раздели“.


    Той се претъркулва и сяда на ръба на леглото с гръб към мен. Свива се напред и притиска длани към челото си.


    – Не знам. Опитвам се да не нарушавам обещанията си. Предполагам това е причината. Всичко това е странно и за мен, не си мисли, че знам какво точно правя само защото съм категоричен по въпроса, че не трябва да разтрогваме брака.


    Сядам, свивам се около гърба му, целувам го по рамото.


    – Изглежда, по някаква случайност съм се омъжила за много добро момче.


    Той се смее, но става и пак се отдалечава от мен. Усещам, че има нужда от разстояние. Едно мъничко опарване си пробива път между ребрата ми. Това е. Това е мигът, в който трябва да си ида.


    Той обува боксерките си, обляга се на вратата на гардероба и ме гледа, докато се обличам. Обувам бикините си. Все още са мокри от соковете ми, но сега влагата е студена.


    Решавам да не ги обувам. Пускам ги на пода, слагам сутиена и роклята си и нахлузвам чехлите си. Ансел безмълвно ми подава телефона си. Пускам му съобщение, за да може да запамети номера ми. Връщам го и стоим един пред друг, без да се погледнем. Минават няколко болезнени мига. Пресягам се за чантата си, изваждам дъвка, но той веднага се хвърля към мен и засмуква устните ми. Знам, че ги обича.


    – Недей. Ухаеш на мен. И аз ухая на теб.


    Засмуква езика ми, после кожата по шията, надолу към изпъкналите ми през роклята зърна. Засмуква и тях, придърпва ги в устата си. Платът на роклята се мокри. Черна е и никой освен нас двамата няма да знае, но дълго след като изляза оттук, ще продължавам да усещам, притискащата се към тялото ми хладна материя.


    Искам да се върнем в леглото, но той се изправя, оглежда лицето ми.


    – Бъди послушна, Cerise.


    Едва сега се сещам, че сме женени и ако спя с друг мъж това лято, ще е изневяра. Но мисълта, че той може да направи същото, предизвиква ужасно парене в стомаха ми. Не, не ми харесва, никак не ми харесва. Питам се дали и той мисли за същото.


    – И ти– казвам.
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